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Da rifiuto a risorsa
Oggi più che mai è importante ridurre e separare i rifiuti, 
per trasformarli in nuove risorse.
 
Insieme e con l’impegno di tutti possiamo prenderci cura  
della nostra città, rendendo la vita di tutti più azzurra.
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From waste to resource
Today, more than ever, it is important to reduce and separate waste in order 
to transform it into new resources.

Together and with everyone’s commitment, we can take care of our city   
and life gets better.

Des déchets aux ressources
Aujourd’hui, plus que jamais, il est important de réduire et de trier les déchets  
afin de les transformer en nouvelles ressources.

Ensemble et avec l’engagement de chacun, nous pouvons prendre soin  
de notre ville, pour rendre la vie de tous plus bleue.

Heute ist es mehr denn je wichtig, weniger Abfall zu produzieren und den 
Abfall zu trennen, um ihn in neue Ressourcen zu verwandeln.

Wenn alle an einem Strang ziehen, können wir uns gemeinsam um unsere 
Stadt kümmern und das Leben von allen noch schöner machen.

Vom Abfall zur Ressource
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Ricorda: svuota, sciacqua e/o pulisci, schiaccia i contenitori.

Cosa mettere:
bottiglie, barattoli, vasetti in vetro, 
vaschette e contenitori in alluminio 
per conservare e congelare cibi, 
scatolette e tubetti per alimenti, 
lattine per bevande e liquidi, fogli 
di alluminio, barattoli, grucce in 
metallo, tappi in metallo, caffettiere, 
bombolette spray non etichettate con 
i simboli di pericolo*.

Cosa non mettere:
piatti e tazzine in ceramica o 
vetroceramica (tipo pyrex), lampadine 
e neon, sacchetti di plastica, bicchieri  
e caraffe in cristallo, specchi, 
confezioni in vetro di farmaci usati.

* Sui contenitori 
dei rifiuti pericolosi 
trovi questi simboli: CorrosivoTossico Infiammabile Irritante

Vetro e metalli vanno inseriti nel contenitore 
grigio con coperchio verde.

Giorno di raccolta
Utenze domestiche: il giovedì. 

Utenze non domestiche: come da calendario di raccolta. Inoltre, le utenze non domestiche 
del centro storico possono utilizzare le due isole informatizzate di via Filippini e via Bastioni.

Vetro e metalli
Glass and metals - Verre et métal - Glas und Metall
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Collection day 
Utenze domestiche: Thursday. Non-domestic 
users: as per collection calender. Additionally, 
non-domestic users of the historical centre can 
use the two new computerised waste collection 
areas located at Via Filippini and Via Bastioni.

Jour de collecte 
Usagers domestiques: le jeudi. Usagers non 
domestiques: comme indiqué sur le calendrier 
de collecte. Les usagers domestiques du centre 
historique peuvent de plus utiliser les deux ilots 
informatisés de via Filippini et via Bastioni.

Abholtag 
Privathaushalte: Donnerstag. Gewerbliche 
Verbraucher: gemäß Abfuhrkalender. Außerdem 
können die gewerblichen Verbraucher in der 
Altstadt die zwei EDV-gestützten Sammelinseln in 
der via Filippini und via Bastioni nutzen.

Glass and metals can be placed inside the grey container with green lid.

What to put inside:
bottles, jars , glass jars, trays and containers to 
store and freeze food, tins and tubes for food, 
cans for drinks and liquids, aluminium foil, jars, 
metal hangers, metal caps, coffee pots, spray 
cans not labelled with danger symbols*.

Que déposer:
bouteilles, bocaux, pots en verre et récipients 
en aluminium pour conserver et congeler des 
aliments, boîtes de conserve et tubes pour 
aliments, boîtes pour boissons et liquides, 
feuilles d’aluminium, bocaux, cintres en métal, 
bouchons en métal, cafetières, bombes aérosol 
non étiquetées avec les symboles de danger*.

Was gehört hinein:
Flaschen, Dosen, Einmachgläser, Schalen und 
Behälter aus Aluminium zum Aufbewahren 
und Einfrieren von Speisen, Dosen und 
Tuben für Lebensmittel, Blechdosen für 
Getränke und Flüssigkeiten, Alufolie, Dosen, 
Kleiderhaken aus Metall, Verschlüsse aus Metall, 
Kaffeekocher, Spraydosen ohne Etikett mit den 
Gefahrensymbolen*.

What not to put inside:
ceramic or glass ceramic plates and cups (Pyrex 
type), light bulbs and neon lights, plastic bags, 
crystal glasses and carafes, mirrors, glass 
packages of used medicines.

Que ne pas déposer:
assiettes et tasses en céramique ou en verre 
(type pyrex), ampoules électriques et néons, sacs 
en plastique, verres et carafes en cristal, miroirs, 
emballages en verre de médicaments usagés.

Was darf nicht hinein:
Teller und Tassen aus Keramik oder Glaskeramik 
(Typ Pyrex), Glühbirnen und Neonröhren, 
Plastiktüten, Gläser und Karaffen aus Kristallglas, 
Spiegel, Glasverpackungen von Medikamenten.

Verre et métaux doivent être placés dans le conteneur gris avec couvercle vert.

Glas und Metall gehört in die graue Tonne mit grünem Deckel.

Remember: empty, rinse and/or clean 
and crush containers.

Rappel: vider, rincer et/ou nettoyer, 
écraser les conteneurs.

Nicht vergessen: Die Behälter leeren, 
ausspülen und/oder reinigen und 
zusammendrücken

* Hazardous waste containers  
display these symbols:

CorrosiveToxic Flammable Irritant

* Sur les conteneurs de déchets dangereux,  
vous trouverez ces symboles:

CorrosifToxique Inflammable Irritant

* Auf den Behältern für gefährliche Abfälle finden Sie 
diese Symbole:

ÄtzendGiftig Entflammbar Reizend
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Gli imballaggi in plastica vanno inseriti nel sacco giallo
distribuito dal Comune.

Giorno di raccolta
Utenze domestiche e non domestiche: il giovedì.

Ricorda: svuota, sciacqua e/o pulisci, schiaccia i contenitori.

Cosa mettere:
bottiglie di acqua minerale, latte, bibite 
e olio, flaconi e dispenser per detersivi, 
saponi e cosmetici, contenitori per 
salse, creme, yogurt e gelati, vaschette 
per alimenti (in PET, polistirolo e 
polipropilene), blister e involucri 
sagomati, buste e sacchetti per pasta, 
patatine, caramelle, verdure e surgelati 
(anche quelli argentati internamente), 
reti per frutta e verdura, pellicole 
trasparenti, sacchetti e buste dei negozi 
buste dei negozi non compostabili, 
sacchi per prodotti da giardinaggio, 
detersivi e alimenti per animali, vasetti 
utilizzati per la vendita e il trasporto 

di piante, pellicole, pluriball, chips in 
polistirolo, piatti e bicchieri monouso 
(privi di residui di cibo), grucce per 
abiti interamente in plastica.

Cosa non mettere:
giocattoli, scarpe, ciabatte, penne, 
ombrelli e tappetini, arredi e manufatti 
in plastica, rasoi usa e getta, 
spazzolini, pentole antiaderenti, CD, 
DVD, musicassette, videocassette 
e fotografie, guanti monouso, 
cartoni per bevande, sacchetti 
compostabili.

Imballaggi in plastica 
Plastic packaging - Emballages en plastique

Plastikverpackungen
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Plastic packaging should be placed in the yellow bag with the Municipality’s logo.

What to put inside:
bottles of mineral water, milk, soft drinks and oil, 
bottles and dispensers for detergents, soaps 
and cosmetics, containers for sauces, creams, 
yoghurt and ice cream, food trays (made of 
PET, polystyrene and polypropylene), blisters 
packs and shaped casings, bags and sachets 
for pasta, crisps, sweets, vegetables and frozen 
foods (including those with a silver lining inside), 
nets for fruit and vegetables, transparent film, 
shopping bags, bags for gardening products, 
detergents and pet food, pots used for the sale 
and transport of flowers and plants, plastic film, 
bubble wrap, polystyrene chips, disposable 
plates and glasses (without food residue), 

Que déposer:
bouteilles d’eau minérale, de lait, de boissons 
gazeuses et d’huile, bouteilles et distributeurs de 
détergents, savons et cosmétiques, récipients 
pour sauces, crèmes, yaourts et glaces, barquettes 
alimentaires (en PET, polystyrène et 
polypropylène), blisters et emballages façonnés, 
sacs et sachets pour pâtes, chips, bonbons, 
légumes et aliments surgelés (y compris ceux 
argentés à l’intérieur) filets pour fruits et légumes, 
film transparent, sachets et sacs de magasins, 
sacs des magasins non compostables, sacs pour 
produits de jardinage, détergents et aliments 
pour animaux, pots utilisés pour la vente et le 
transport de plantes, film, papier bulle, copeaux 
de polystyrène, assiettes et verres jetables (sans 

Was gehört hinein:
Flaschen für Mineralwasser, Milch, Getränke 
und Öl, Flaschen und Spender für Wasch- 
und Reinigungsmittel, Seifen und Kosmetika, 
Behälter für Saucen, Cremes, Joghurt und 
Eis, Schalen für Lebensmittel (aus PET, 
Polystyrol und Polypropylen), Blister und 
Formschalen, Tüten und Beutel für Nudeln, 
Chips, Bonbons, Gemüse und Tiefkühlkost (auch 
mit Silberbeschichtung auf der Innenseite), 
Obst- und Gemüsenetze, Frischhaltefolien, nicht 
kompostierbare Einkaufstaschen und -beutel, 
Säcke für Gartenprodukte, Reinigungsmittel 
und Lebensmittel für Tiere, Töpfe für den 
Verkauf und den Transport von Pflanzen, 
Folien, Luftpolsterfolien, Chips aus Polystyrol, 
Einwegteller und -becher (ohne Essensreste), 

clothes hangers made entirely from plastic.

What not to put inside:
oys, shoes, slippers, pens, umbrellas and mats, 
plastic furniture and products, disposable 
razors, toothbrushes, non-stick cookware, 
CDs, DVDs, music tapes, video tapes and 
photographs, disposable gloves, beverage 
cartons, biodegradable bags.

résidus alimentaires), cintres tout en plastique.

Que ne pas déposer:
jouets, chaussures, pantoufles, stylos, parapluies 
et tapis, meubles et objets en plastique, rasoirs 
jetables, brosses à dents, poêles anti-adhésives, 
CD, DVD, cassettes musicales, cassettes vidéo 
et photographies, gants jetables, cartons de 
boissons, sachets compostables.

Kleiderhaken gänzlich aus Plastik.

Was darf nicht hinein:
pielzeug, Schuhe, Pantoffel, Kugelschreiber, 
Regenschirme und Fußmatten, Möbel und 
Erzeugnisse aus Plastik, Einweg-Rasierer, 
Zahnbürsten, antihaftbeschichtete Pfannen, 
CDs, DVDs, Musikkassetten, Videokassetten und 
Fotos, Einweghandschuhe, Getränkekartons, 
kompostierbare Beutel.

Remember: empty, rinse and/or clean 
and crush containers.

Rappel: vider, rincer et/ou nettoyer, 
écraser les conteneurs.

Les emballages en plastique doivent être placés dans le sac jaune distribué par la 
commune.

Plastikverpackungen gehören in den von der Gemeinde ausgegebenen gelben Sack.

Collection day
Domestic and non-domestic users: Thursday.

Jour de collecte
Usagers domestiques et non domestiques: le jeudi.

Abholtag
Privathaushalte und gewerbliche Verbraucher: 
Donnerstag.

Nicht vergessen: Die Behälter leeren, 
ausspülen und/oder reinigen und 
zusammendrücken
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La carta e il cartone vanno esposti in pacchi legati 
o inseriti in scatole di cartone.

CARTA 

E CARTONE

Ricorda: schiaccia e piega i cartoni per ridurne l’ingombro.!

Cosa mettere:
giornali, quaderni e riviste (senza 
parti adesive, metallo o plastica), 
contenitori in Tetra Pak (latte, succhi 
di frutta e altre bevande), sacchetti di 
carta, vaschette e scatole in cartone 
per alimenti, confezioni in cartone per 
giocattoli e abbigliamento, cartone 
della pizza senza residui di cibo.

Cosa non mettere:
biglietti plastificati, scontrini in 
carta chimica, carta da fax, plastica 
e cellophane, carta da forno non 
riciclabile, carta sporca e con residui 
di cibo (cartone della pizza e tovaglioli 
di carta).

Giorno di raccolta
Utenze domestiche: il giovedì.

Utenze non domestiche: il martedì e il giovedì.

Carta e cartone
Paper and cardboard - Papier et carton 

Papier und Karton
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Collection day
Domestic users: Thursday.
Non-domestic users: Tuesday and Thursday.

Jour de collecte
Usagers domestiques: le jeudi.
Usagers non domestiques: le mardi et le jeudi.

Abholtag
Privathaushalte: Donnerstag.
Gewerbliche Verbraucher: Dienstag und 
Donnerstag.

Paper and carton are to be put out in tied packages or inserted into cardboard boxes.

What to put inside:
newspapers, notebooks and magazines (without 
adhesive, metal or plastic parts), Tetra Pak 
containers (milk, fruit juices and other drinks), 
paper bags, cardboard trays and boxes for food, 
cardboard packaging for toys and clothing, and 
pizza boxes without food residue.

Que déposer:
journaux, cahiers et magazines (sans parties 
adhésives, en métal ou en plastique), récipients 
Tetra Pak (lait, jus de fruits et autres boissons), 
sacs en papier, plateaux et boîtes alimentaires 
en carton, emballages en carton pour jouets 
et vêtements, boîtes à pizza sans résidus 
alimentaires.

Was gehört hinein:
Zeitungen, Hefte und Zeitschriften (ohne 
klebende Teile, Metall oder Plastik), Behälter 
aus Tetra Pak (Milch, Fruchtsaft und andere 
Getränke), Papiertüten, Wannen und Schachteln 
aus Karton für Lebensmittel, Verpackungen aus 
Karton für Spielzeug und Kleidung, Pizzakartons 
ohne Essensreste.

What not to put inside:
laminated tickets, receipts and chemical paper 
(fax), plastic and cellophane, non-recyclable 
baking paper, dirty paper with food residue 
(pizza box and paper napkins).

Que ne pas déposer:
cartes en plastique, reçus et papier chimique 
(fax), plastique et cellophane, papier sulfurisé 
non recyclable, papier sale et papier avec des 
résidus alimentaires (boîtes à pizza et serviettes 
en papier).

Was darf nicht hinein:
laminierte Karten, Kassenbons aus 
Chemopapier (Faxpapier), Plastik und 
Zellophan,  nicht recycelbares Backpapier, 
verschmutztes Papier und mit Essensresten 
(Pizzakarton und Papierservietten).

Remember: crush and fold cartons to 
reduce the bulk.

Rappel: écrasez et pliez les cartons 
pour réduire le volume.

Nicht vergessen: Die Kartons 
zusammendrücken und falten, damit sie 
nicht so viel Platz brauchen.

Le papier et le carton doivent être placés en paquets ficelés ou dans des boîtes en 
carton.

Papier und Karton muss zu Paketen verschnürt oder in Kartons entsorgt werden.
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Gli scarti di cucina vanno inseriti nel contenitore grigio 
con coperchio marrone.

Cosa mettere:
scarti e avanzi di cucina crudi o 
cotti, bucce e scarti di verdura e 
frutta, scarti di carne e pesce, ossa 
e lische, pasta e farinacei, pane, riso, 
noccioli di frutta, gusci (d’uova, noci, 
nocciole), filtri di tè e camomilla, fondi 
di caffè, tappi di sughero, tovaglioli, 
cartoni della pizza unti e anche 
imballaggi certificati compostabili 
dall’etichetta.

Cosa non mettere:
deiezioni di animali, mozziconi, 
segatura e polvere, sfalci e potature, 
sacchetti di plastica, cenere del 
camino.

Giorno di raccolta
Utenze domestiche: lunedì, mercoledì e sabato (dal 1 maggio al 30 settembre)

il resto dell’anno, mercoledì e sabato.
Utenze non domestiche: come da calendario di raccolta.

Inoltre, le utenze non domestiche del centro storico possono utilizzare  
le isole informatizzate di via Filippini e via Bastioni.

Usa sacchi e shopper con questi simboli

Organico
Organic waste - Déchets organiques 

Biomüll
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Collection day
Domestic users: Monday, Wednesday and 
Saturday (1 May to 30 September) the rest of the 
year, Wednesday and Saturday.
Non-domestic users: as per collection calender.
Additionally, non-domestic users of the historical 
centre can use the two new computerised waste 
collection areas located at Via Filippini and Via 
Bastioni.

Jour de collecte
Usagers domestiques: lundi, mercredi et samedi 
(du 1er mai au 30 septembre), le reste de l’année, 
mercredi et samedi.
Usagers non domestiques: comme indiqué sur le 
calendrier de collecte. Les usagers non domestiques 
du centre historique peuvent de plus utiliser les ilots 
informatisés de via Filippini et via Bastioni.

Abholtag
Privathaushalte: Montag, Mittwoch und Samstag 
(vom 1. Mai bis 30. September) im Rest des Jahres 
Mittwoch und Samstag.
Gewerbliche Verbraucher: gemäß Abfuhrkalender.
Außerdem können die gewerblichen Verbraucher in 
der Altstadt die zwei EDV-gestützten Sammelinseln 
in der via Filippini und via Bastioni nutzen.

Kitchen waste must be placed in the grey container with brown lid.

What to put inside:
raw and cooked kitchen scraps and leftovers, 
skins and scraps from fruit and vegetables, 
meat and fish scraps and bones, pasta and 
starchy foods, bread, rice, fruit pits, shells (of 
eggs, walnuts, hazelnuts), tea and chamomile 
tea filters, coffee grounds, corks, used napkins 
or paper handkerchiefs, used pizza boxes and 
also packaging that is certified compostable on 
the label.

Que déposer:
les déchets et les restes de cuisine crus et cuits, 
les épluchures et les déchets de légumes et de 
fruits, les déchets de viande et de poisson, les 
os et les arêtes, les pâtes et la farine, le pain, le 
riz, les noyaux de fruits, les coquilles (œufs, noix, 
noisettes), les filtres à thé et à camomille, le marc 
de café, les bouchons de liège, les serviettes de 
table, les boîtes à pizza grasses et également les 
emballages certifiés compostables par le label.

Was gehört hinein:
Küchenabfälle und Essensreste (roh oder 
gekocht), Schalen und Abfälle von Gemüse und 
Obst, Abfälle von Fleisch und Fisch, Knochen 
und Gräten, Nudeln und Mehlprodukte, Brot, 
Reis, Obstkerne, Schalen (von Eiern, Walnüssen, 
Haselnüssen), Teebeutel, Kaffeesatz, Korken, 
Servietten, fettige Pizzakartons und auch 
Verpackungen, die laut Etikett kompostierbar 
sind.

What not to put inside:
animal droppings, cigarette butts, sawdust and 
dust, clippings and prunings, plastic bags, fireplace 
ashes.

Que ne pas déposer:
les excréments d’animaux, les mégots de cigarettes, 
la sciure et la poussière, les tontes et les élagages, 
les cendres de la cheminée.

Was darf nicht hinein:
Tierkot, Zigarettenstummel, Sägemehl und Staub, 
Grün- und Strauchschnitt, Plastikbeutel, Asche aus 
dem Kamin.

Les déchets de cuisine doivent être déposés dans le conteneur gris avec couvercle 
marron.

Küchenabfälle gehören in die graue Tonne mit braunem Deckel.

Use bags and shopping bags with these symbols

Utilisez les sacs et les cabas portant ces symboles

Verwenden Sie Säcke und Beutel mit diesen Symbolen
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Tutti i rifiuti che non si possono riciclare vanno messi 
nel contenitore con coperchio grigio e chip identificativo.

Cosa mettere:
carta oleata e vetrata, piatti rotti 
e ceramica in genere (in quantità 
limitata), giocattoli in plastica non 
elettronici e senza pile, CD, DVD, 
musicassette e videocassette, filtri  
e sacchi per aspirapolvere, pannolini, 
assorbenti, deiezioni di animali, 
cerotti, rasoi usa e getta, mozziconi  
di sigaretta.

Cosa non mettere:
medicinali, pile, oli, lampade a basso 
consumo e neon.

Giorno di raccolta
Per tutte le utenze domestiche e non domestiche: mercoledì e sabato.

Indifferenziato
Unsorted waste - Déchets non triables

Restmüll
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Collection day
For all domestic and non-domestic users: 
Wednesday and Saturday.

Jour de collecte
Pour tous les usagers domestiques et non 
domestiques: mercredi et samedi.

Abholtag
Für alle Privathaushalte und gewerblichen 
Verbraucher: Mittwoch und Samstag.

All waste that cannot be recycled should be put in the container with the grey lid and 
identifying chip.

What to put inside:
wax paper and sand paper, broken dishes and 
ceramics in general (limited quantities), non-
electronic plastic toys without batteries, CDs, 
DVDs, cassettes and videotapes, filters and 
bags for vacuum cleaners, nappies, sanitary 
pads, animal waste, plasters, disposable razors, 
cigarette butts.

Que déposer:
papier sulfurisé et papier de verre, assiettes 
cassées et céramique en général (en quantités 
limitées), jouets en plastique non électroniques 
sans piles, CD, DVD, cassettes de musique 
et vidéo, filtres et sacs d’aspirateur, couches, 
serviettes hygiéniques, excréments d’animaux, 
sparadraps, rasoirs jetables, mégots de 
cigarettes.

Was gehört hinein:
Butterbrotpapier und Schleifpapier, kaputte 
Teller und Keramik im Allgemeinen (in 
begrenzten Mengen), nicht elektronisches 
Spielzeug aus Plastik und ohne Batterien, CDs, 
DVDs, Musikkassetten und Videokassetten, 
Filter und Beutel für Staubsauger, Windeln, 
Damenbinden, Tierkot, Pflaster, Einweg-
Rasierer, Zigarettenstummel.

What not to put inside:
medicines, batteries, oils, energy-saving lamps 
and neon lights.

Que ne pas déposer:
médicaments, piles, huiles, lampes à économie 
d’énergie et néons.

Was darf nicht hinein:
Medikamente, Batterien, Öle, 
Energiesparlampen und Neonröhren.

Tous les déchets qui ne peuvent pas être recyclés doivent être déposés dans le 
conteneur avec couvercle gris et puce d’identification.

Alle Abfälle, die nicht recycelt werden können, gehören in die Tonne mit grauem Deckel 
und ID-Chip.
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Anche per tutti gli altri rifiuti, come ad esempio  
gli ingombranti o i rifiuti pericolosi, ci sono servizi  
di ritiro a vostra disposizione.

Tutti i rifiuti 
trovano posto



17

All waste finds a place
For all other types of waste as well, such as bulky waste 
or hazardous waste, collection services are available for you.

Tous les déchets trouvent place
Pour tous les autres déchets, tels que les encombrants ou les déchets 
dangereux, des services de ramassage sont également à votre disposition.

Auch für alle anderen Abfälle, wie beispielsweise Sperrmüll oder 
Sondermüll steht Ihnen ein Abholservice zur Verfügung.

Jeder Abfall findet seinen Platz
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 vetro in lastre
 ferro
 legno
 carta e cartone in pezzi
 plastica e metalli
 capsule in alluminio
 sfalci e potature
 pile
 batteria auto
 ingombranti
 inerti, macerie, in piccole quantità
 rifiuti domestici pericolosi

 oli e grassi di frittura 
 oli minerali
 cartucce esauste per toner
 RAEE:

 R1 (frigoriferi, congelatori, condizionatori)
 R2 (lavatrici, lavastoviglie, scaldabagni, 

piano cottura, forni)
 R3 (tv, monitor)
 R4 (apparecchiature varie, 

piccoli elettrodomestici)
 R5 (sorgenti luminose)

 sheet glass 
 iron
 wood
 paper and cardboard  
in pieces 

 plastic and metal
 aluminium capsules
 cuttings and prunings
 batteries
 car batteries 
 bulky waste
 inert materials, rubble  
(in small wuantity) 

 hazardous domestic waste
 frying oil and grease 
 mineral oils
 depleted toner cartridges
 WEEE:

 R1 (refrigerators, freezers, air 
conditioners)  
R2 (washing machines, 
dishwashers, water heaters, 
hobs, ovens)

 R3 (TVs, monitors)
 R4 (miscellaneous equipment, 

small appliances)
 R5 (light sources)

 verre en plaques 
 fer
 bois
 papier et carton en pièces 
 plastique et métaux
 capsules en aluminium
 tonte et élagage
 piles
 batterie auto 
 déchets encombrants
 Agrégats, gravats, en petites 
quantités 

 déchets ménagers dangereux
 huiles et graisses de friture 
 huiles minérales
 cartouches de toner usagées
 DEEE:

 R1 (réfrigérateurs,  
congélateurs, climatiseurs)

 R2 (lave-linge, lave-vaisselle,  
chauffe-eau, plaques de 
cuisson, fours)

 R3 (TV, moniteurs)
 R4 (équipements divers,  

petits appareils ménagers)
 R5 (sources lumineuses)

 Flachglas 
 Eisen
 Holz
 Papier und Karton  
in zerkleinerter Form 

 Plastik und Metall
 Kapseln aus Aluminium
 Grün- und Strauchschnitt
 Batterien
 Autobatterie 
 Sperrmüll
 Inertstoffe und Schutt in 
kleinen 

 Mengen gefährlicher  
Hausmüll

 Öle und Frittierfette 
 Mineralöle
 leere RAEE 
 Druckerpatronen

 R1 (Kühlschränke, Gefrier-
truhen, Klimaanlagen) R2 
(Waschmaschinen, Spülmas-
chine, Warmwasserbereiter, 
Kochplatten, Backöfen)

 R3 (TV-Geräte, Monitore)
 R4 (verschiedene Geräte, klei-

ne ElektrohaushaltsgeräteL-
euchtquellen)

 R5 (Leuchtquellen)

Cosa portare:

What to bring: Ce qu’il faut apporter: Angenommen werden:

I nostri Centri di Raccolta
Our Collection Centres 
Nos centres de collecte
Unsere Sammelzentren
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Orari centro di raccolta Via Gorzoni - Iseo

Horaires centre de collecte Via Gorzoni - Iseo

Horaires centre de collecte Via Gorzoni - Iseo

Öffnungszeiten dem Sammelzentrum Via Gorzoni - Iseo

da lunedì a sabato

9.00 - 12.00 / 16.30 - 18.30
monday - saturday

du lundi au samedi

bis Montag zu samstag

domenica

10.30 - 13.30
sunday

dimanche

sonntag

Orari centro di raccolta Via Risorgimento - Clusane d’Iseo

Collection centre hours Via Risorgimento - Clusane d’Iseo

Horaires centre de collecte Risorgimento - Clusane d’Iseo

Öffnungszeiten dem Sammelzentrum Via Risorgimento - Clusane d’Iseo

lunedì, mercoledì, venerdì, sabato

13.00 - 16.00
monday, wednesday, friday, saturday

lundi, mercredi, vendredi, samedi

montag, mittwoch, freitag, samstag

martedì, giovedì

14.00 - 16.00
tuesday, thursday

mardi, jeudi

dienstag, donnerstag

domenica

8.00 - 10.00
sunday

dimanche

sonntag

Puoi accedere con la tessera elettronica associata all’utenza. 
You can access with the electronic card associated with the user.
Vous pouvez effectuer l’accès avec la carte électronique associée au service.
Sie haben Zutritt mit dem elektronischen Ausweis, der mit dem Benutzer verknüpft ist. 



20

Per lo smaltimento dei rifiuti voluminosi, come ad esempio
mobili ed elettrodomestici di grandi dimensioni, è 
disponibile un servizio di ritiro gratuito su prenotazione.
La prenotazione va effettuata specificando il tipo di 
rifiuto di cui si chiede il ritiro. Ricorda che il materiale 
non deve avere dimensioni superiori a 2,5 m per singolo 
pezzo; il numero massimo di pezzi prenotabili per giorno 
di ritiro è calcolato in automatico dal sistema in base alla 
tipologia di rifiuto. il ritiro può essere prenotato online 
sul sito apricaspa.it, tramite app PULIamo, oppure 
telefonando al numero verde 800 437678 dal lunedì 
al venerdì dalle ore 8 alle 20 e il sabato dalle ore 8 alle 15.  
È possibile effettuare una prenotazione ogni 30 giorni.  
Il servizio viene effettuato ogni venerdì del mese.  
I rifiuti devono essere posizionati entro le ore 8 del giorno concordato nei pressi della 
propria abitazione, in luogo accessibile ai mezzi di servizio senza però intralciare la 
circolazione di veicoli e pedoni. Non vengono effettuate operazioni di sgombero di 
cantine, solai, garage ed altre attività di facchinaggio in proprietà privata.

Servizio porta a porta su richiesta, con carrellato da 120 o 240 lt, compilando 
l’apposito modulo disponibile all’ecosportello o scaricabile sul sito del Comune.

Giorni di raccolta:  Il lunedì - da aprile a novembre, 
come da calendario di raccolta.

In alternativa gli sfalci e potature si possono portare direttamente 
ai Centri di Raccolta.

Rifiuti ingombranti
Bulky waste 

Déchets encombrants
Sperrmüll

Sfalci e potature
Cuttings and prunings 

Tonte et élagage
Grün- und Strauchschnitt



21

Door-to-door service upon request, with 120 to 240 l wheeled trailer, by completing the specific 
form available at the Ecosportello office or downloadable from the Municipality’s website.

Collection days: Monday - from April to November, as per waste collection calendar.

Alternatively cuttings and prunings can be brought directly to the Collection Centres.

Service porte à porte sur demande, avec poubelle sur chariot de 120 ou 240 l, en remplissant le 
formulaire disponible au guichet écologique ou téléchargeable sur le site de la commune.

Jours de collecte: Le lundi - d’avril à novembre, comme indiqué sur le calendrier de collecte.

Les tontes et les élagages peuvent aussi être directement amenés aux centres de collecte des 
déchets.

Haus-zu-Haus-Service auf Anfrage, mit Tonne mit 120 oder 240 l, durch Ausfüllen des 
entsprechenden Formulars, das beim Ecosportello erhältlich ist oder auf der Seite der Gemeinde 
heruntergeladen werden kann.

Abholtage Montag - von April bis November, gemäß Abfuhrkalender.

Alternativ dazu kann Grün- und Strauchschnitt direkt zu den Sammelzentren gebracht werden.

For the disposal of bulky waste, such as furniture and large household appliances, a free pick-up 
service is available by appointment. The pick-up request is to be made by specifying the type of 
waste for which the pick-up service is requested Remember that the materials must not be larger than 
2.5 m per piece; the maximum number of pieces that pick up can be requested for the collection day 
is calculated automatically by the system based on the type of waste material. Pick up can be booked 
online on the apricaspa website, through the PULIamo app, or by calling the freephone number 800 
437678 Monday to Friday, 8 a.m. to 8 p.m. And Saturday from 8 a.m. to 3 p.m. It is possible to request 
a pick-up every 30 days.
The service is carried out every Friday day of the month.
The waste materials must be put out by 8 a.m. on the agreed date at the dwelling, in a location 
accessible to service vehicles without blocking the circulation of other vehicles or pedestrians. No 
clearing of cellars, attics, garages or other porterage work on private property is carried out.

Pour l’élimination des déchets volumineux, tels que les meubles et les gros appareils ménagers, un 
service de ramassage gratuit est disponible sur rendez-vous. Les réservations doivent être faites 
en spécifiant le type de déchets que vous souhaitez voir collectés. Rappelez-vous que le matériel ne 
doit pas avoir des dimensions supérieures à 2,5 m par pièce ; le nombre maximum de pièces pouvant 
être réservées par jour de ramassage est calculé en automatique par le système en fonction du type 
de déchet, le ramassage peut être réservé en ligne sur le site apricaspa, via l’application PULIamo, 
ou en téléphonant au numéro vert gratuit 800 437678 du lundi au vendredi de 8h00 à 20h00 et le 
samedi de 8h00 à 15h00. Il est possible d’effectuer une réservation tous les 30 jours.
Le service est effectué tous les vendredis du mois.
Les déchets doivent être déposés avant 8 heures du matin le jour convenu à proximité de votre 
domicile, à un endroit accessible aux véhicules de service sans gêner la circulation des véhicules 
et des piétons. Aucun déblaiement de caves, greniers, garages ou autres travaux de portage n’est 
effectué sur des propriétés privées.

Für die Entsorgung von sperrigen Abfällen, wie z.B. großen Möbeln und Elektrohaushaltsgeräten 
steht ein kostenloser Abholservice mit Voranmeldung zur Verfügung. Bei der Voranmeldung 
muss die Art von Abfall angegeben werden, die abgeholt werden soll. Bitte beachten: Es gilt eine 
Größenbeschränkung von 2,5 m pro Stück bei maximal 3 abholbaren Teilen; die maximale Stückzahl 
pro Abholtag wird automatisch vom System je nach Art des Abfalls berechnet. Die Anmeldung für die 
Abholung kann online auf der Seite apricaspa.it oder telefonisch unter der Hotline 800 437678 von 
Montag bis Freitag zwischen 8 Uhr und Samstag von 8 bis 15 Uhr erfolgen. Es kann eine Anmeldung 
alle 30 Tage vorgenommen werden.
Der Service wird jeden Freitag durchgeführt.
Die Abfälle müssen bis spätestens 8 Uhr des vereinbarten Tages in der Nähe der Wohnadresse 
an einem für die Abholfahrzeuge zugänglichen Ort bereitgestellt werden, ohne den Auto- und 
Fußgängerverkehr zu stören. Es werden keine Entrümpelungen von Kellern, Dachböden, Garagen 
oder sonstige Transportarbeiten auf privaten Grundstücken durchgeführt.
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I rifiuti urbani pericolosi possono essere consegnati direttamente all’Ecocar, 
un veicolo attrezzato per il trasporto nei centri di stoccaggio, dove vengono 
separati e avviati al recupero.

Verifica la fermata dell’Ecocar più vicina consultando il calendario, disponibile 
sul sito apricaspa.it e sull’app PULIamo.

L’Ecocar è presente ogni venerdì del 
mese a Iseo presso il mercato 
in via Mier all’inizio dell’area mercatale 
dalle ore 7.30 alle ore 13.30 e 
il primo sabato del mese 
presso il mercato di Clusane
dalle ore 7.30 alle ore 13.30.

I pannolini e i pannoloni possono essere inseriti 
nel contenitore grigio dell’indifferenziato. 

Giorni di raccolta:  Il mercoledì e il sabato.

Utilizzando la tessera abilitata per famiglie con bambini 
fino a 3 anni e anziani e/o disabili, è possibile mettere il rifiuto 
negli appositi contenitori informatizzati, disponibili 24 ore su 24:

  Iseo - via Roma (presso Polizia Stradale)
             - via Mier (all’interno del parcheggio Inps)

  Clusane - via Risorgimento Trav. XI (presso parcheggio Barro)

Per aderire al servizio è necessario compilare il modulo di adesione disponibile 
all’ecosportello o scaricabile dal sito del Comune.

Ecocar

Raccolta pannolini e pannoloni
Nappy waste collection 

Collecte couches bébé et adulte
Windelsammlung (Baby- und ErwachsenenwinDELN)
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Nappies and adult nappies can be placed in the grey undifferentiated waste container.

Collection days: Wednesday and Saturday.

By using the enabled card for families with children under age 3 and elderly and/or disabled, it is 
possible to place the waste material in the specific computerized containers, available 24 hours/day.
  Iseo - Via Roma (near Traffic Police)

             - Via Mier (in the Inps parking)
  Clusane - Via Risorgimento Side Street Trav. XI (at Barro)

To use the service, you must complete the form for participation available at the Ecosportello office or 
downloadable from the Municipality’s website.

Les couches bébé et adulte peuvent être déposés dans le conteneur gris de la collecte sélective.

Jours de collecte: Le mercredi et le samedi.

En utilisant la carte activée pour les familles avec des enfants jusqu’à 3 ans et personnes âgées et/
ou handicapées, il est possible de déposer les déchets dans les conteneurs informatisés prévus à cet 
effet, disponibles 24 heures sur 24:
  Iseo - via Roma (auprès de la police de la route (Polizia Stradale))

             - via Mier (à l’intérieur du parking de l’Inps)
  Clusane  - via Risorgimento Trav. XI (au parking Barro)

Pour adhérer au service, il est nécessaire de remplir le module d’adhésion disponible au guichet 
écologique ou téléchargeable depuis le site de la commune.

Baby- und Erwachsenenwindeln können in der grauen Restmülltonne entsorgt werden.

Abholtage Mittwoch und Samstag.

Mit der Berechtigungskarte für Familien mit Kindern bis zu 3 Jahren und Senioren und/oder 
Menschen mit Behinderung kann der Abfall  in den dazugehörigen EDV-gestützten Tonnen entsorgt 
werden, die rund um die Uhr zur Verfügung stehen:
  Iseo - via Roma (bei der Verkehrspolizei) 

             - via Mier (auf dem Parkplatz des INPS)
  Clusane - via Risorgimento Trav. XI (beim Parkplatz Il Barro)

Um auf den Service zugreifen zu können, muss das Antragsformular ausgefüllt werden, das beim 
Ecosportello erhältlich ist oder auf der Seite der Gemeinde heruntergeladen werden kann.

Hazardous urban waste can be delivered directly to the Ecocar, a vehicle equipped for transport to 
storage centres, where it is separated and sent for recycling.

Check the nearest Ecocar stop by consulting the calendar, available on the apricaspa.it website 
and on the PULIamo app.

The Ecocar is present every Friday of the month in Iseo at the market at Via Mier at the beginning 
of the market area from 7:30 a.m. to 1:30 p.m. and on the first Saturday of the month at the Clusane 
market from 7:30 a.m. to 1:30 p.m.

Les déchets municipaux dangereux peuvent être livrés directement à Ecocar, un véhicule équipé 
pour le transport des déchets vers les centres de stockage, où ils sont séparés et envoyés à la 
récupération.

Vérifiez l’arrêt Ecocar le plus proche en consultant le calendrier, disponible sur le site apricaspa.it 
et sur l’application PULIamo.

L’Ecocar est présent tous les vendredis du mois à Iseo au marché via Mier au début de la place du 
marché de 7h30 à 13h30 et le premier samedi du mois au marché de Clusane de 7h30 à 13h30.

Gefährliche Hausabfälle können direkt beim Ecocar abgegeben werden. Das Fahrzeug ist für den 
Transport in die Lagerzentren ausgerüstet, wo sie getrennt und der Wiederverwertung zugeführt 
werden.

Die nächstgelegene Haltestelle des Ecocar finden Sie auf dem Kalender auf der Seite apricaspa.it  
und in der App PULIamo.

Das Ecocar steht jeden Freitag in Iseo am Markt in der via Mier am Anfang des Marktgebietes von 
7.30 bis 13.30 und am ersten Samstag des Monats auf dem Markt in Clusane von 7.30 bis 13.30.
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Abbiamo posizionato contenitori stradali specifici per raccogliere
l'olio vegetale esausto, che dovrai inserire in bottiglie di plastica,  
da mettere ben chiuse nei contenitori 
(lascia raffreddare l’olio prima di “buttarlo”).

Cosa può essere raccolto: 
olio e grassi derivati da fritture e olio da conservazione 
di cibi in scatola (tonno, funghi ecc.).

Cosa non può essere raccolto: 
acque di lavaggio, olio sintetico da motore, residui di alimenti.

Contenitori stradali:
  Iseo - via Roma (all’interno del parcheggio supermercato Italmark)

            - via Paolo VI (all’interno del parcheggio supermercato Conad)
  Clusane - via Sandro Pertini (all’interno del parcheggio banca)
  Pilzone - via Papa Giovanni XXIII
  Cremignane - via Vecchia (all’interno del parcheggio)

Utilizzando la tessera, potrai ritirare i tuoi sacchi 
per gli imballaggi in plastica e l’organico, 
al distributore automatico
presso il portico adiacente alla Sala Civica
in via Fenice, 4 a Pilzone.

 

Raccolta oli esausti
Waste oil collection 

Collecte des huiles usagées
Altölsammlung

Distributore sacchi
Bag dispenser 

Distributeur sacs
Sackautomat
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By using the card, you can pick up your bags for plastic packaging and organic waste, at the 
automatic dispenser located at the portico next to the Sala Civica at Via Fenice, 4 in Pilzone.

En utilisant la carte, vous pourrez retirer vos sacs pour les emballages en plastique et les déchets 
organiques, au distributeur automatique au portique adjacent à la salle civique via Fenice, 4 à 
Pilzone.

Mit der Berechtigungskarte können Sie Ihre Säcke für Plastikverpackungen und Biomüllbeim 
Automaten beim Bogengang neben dem Gemeindesaal in der via Fenice, 4 in Pilzone holen.

We have placed specific street containers to collect exhausted vegetable oil, which must be 
placed in plastic bottles, well-sealed in the containers (allow the oil to cool completely before it is 
‘disposed of’).

What can be collected: oil and fats from frying and oil from canned foods (tuna, mushrooms, etc.).

What cannot be collected: wash water, synthetic motor oil, food residues.

Street containers:  
  Iseo - Via Roma (in the Italmark supermarket parking)

             - Via Paolo VI (in the Conad supermarket parking) 
  Clusane - Via Sandro Pertini (in the bank parking)
  Pilzone - Via Papa Giovanni XXIII
  Cremignane - Via Vecchia (in the parking)

Nous avons placé des conteneurs spécifiques le long des routes pour collecter l’huile végétale 
usagée, que vous devez placer dans des bouteilles en plastique, fermées hermétiquement dans les 
conteneurs (laissez l’huile refroidir avant de la « jeter ».

Que pouvez-vous recueillir: huiles et graisses de friture et huile de conservation d’aliments en boîte 
(thon, champignons, etc.).

Ce qui ne peut pas être collecté: eaux de lavage, huile synthétique de moteur, résidus alimentaires.

Conteneurs routiers:  
  Iseo - via Roma (à l’intérieur du parking du supermarché Italmark)

             - via Paolo VI (à l’intérieur du parking du supermarché Conad) 
  Clusane - via Sandro Pertini (à l’intérieur du parking de la banque)
  Pilzone - via Papa Giovanni XXIII
  Cremignane - via Vecchia (à l’intérieur du parking)

Wir haben spezielle Tonnen an der Straße aufgestellt, um altes Pflanzenöl zu sammeln, das in gut 
verschlossenen Plastikflaschen eingeworfen werden muss (das Öl erst abkühlen lassen, bevor Sie es 
„einwerfen“).

Was darf hinein: Öle und Fette zum Backen und Öl zum Einlegen von Lebensmitteln in Dosen 
(Thunfisch, Pilze, usw.).

Was darf nicht hinein: Waschwasser, synthetisches Motoröl, Essensreste.

Container an der Straße:  
  Iseo - via Roma (auf dem Parkplatz des Italmark Supermarktes)

             - via Paolo VI (auf dem Parkplatz des Conad Supermarktes) 
  Clusane - via Sandro Pertini (auf dem Parkplatz der Bank)
  Pilzone - via Papa Giovanni XXIII
  Cremignane - via Vecchia (auf dem Parkplatz)
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All’ecosportello è possibile ritirare sacchi, bidoni e richiedere informazioni generali 
sulla raccolta differenziata.

Postazione e orari ecosportello:
Presso il Centro di Raccolta di Iseo - via Gorzoni
In estate (dal 15 giugno al 15 settembre) martedì e sabato dalle 10 alle 13 e dalle 14 alle 17.                                                                                                                                    
In inverno (dal 16 settembre al 14 giugno) sabato dalle 9 alle 13.

Sono a disposizione
alcune Isole Ecologiche 
informatizzate, 
24 ore su 24, per vetro 
e metalli, imballaggi 
in plastica, organico, 
carta e cartone 
e indifferenziato.
I rifiuti possono essere
inseriti utilizzando 
l’apposita tessera.

Isola informatizzata

Carta e
Cartone

Organico Indifferenziato
Imballaggi 
in plastica

Vetro
e metalli

Tutte le utenze domestiche e non domestiche, indifferenziato e organico:
  Centro di Raccolta di Iseo via Gorzoni

Utenze non domestiche del centro storico di Iseo (bar e ristoranti), organico, vetro e metalli:
  via Filippini
  via Bastioni

Utenti non residenti e proprietari di seconde case, tutte le tipologie di rifiuti:
  Iseo - via Roma (presso Polizia Stradale)

             - via Mier (all’interno del parcheggio Inps)
  Pilzone - Cimitero (all’interno del parcheggio)
  Clusane - via Risorgimento Trav. XI (presso parcheggio Barro)

Ecosportello
Ecosportello office
Guichet écologique 

Ecosportello

Isole ecologiche informatizzate
Computerized ecological waste collection 

Îlots écologiques informatisés
EDV-gestützte Sammelinseln
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Several Computerized ecological waste collection areas are available, 24 hours/day, for glass and 
metal, plastic packaging, organic waste, paper and cardboard and undifferentiated waste.
Waste material can be left here using the specific card.

Non-resident users and owners of second homes and properties, all types of waste materials:
  Iseo - Via Roma (at Traffic Police)

             - Via Mier (in the Inps parking)
  Pilzone - Cemetery (in the Cemetery parking)
  Clusane - Via Risorgimento Side Street Trav. XI (at Barro)

All domestic and non-domestic users, undifferentiated waste and organic waste:
  Collection Centre for Iseo Via Gorzoni

Non-domestic users in the historic centre of Iseo, organic waste, glass and metal:
  Via Filippini
  Via Bastioni

Des îlots écologiques informatisés sont disponibles 24h/24 pour le verre et les métaux, les emballages 
en plastique, les déchets organiques, le papier et le carton et les déchets non triables.
Les déchets peuvent être déposés en utilisant la carte spéciale.

Usagers non-résidents et propriétaires de résidences secondaires, tous les types de déchets:
  Iseo - via Roma (auprès de la police de la route (Polizia Stradale))

             - via Mier (à l’intérieur du parking de l’Inps)
  Pilzone - Cimitero (à l’intérieur du parking du cimetière)
  Clusane - via Risorgimento Trav. XI (au parking Barro)

Tous les usages domestiques et non domestiques, collecte sélective et organique :
  Centre de collecte d’Iseo via Gorzoni

Usagers non domestiques du centre historique d’Iseo, déchets organiques, verre et métaux :
  via Filippini
  via Bastioni

Es stehen einige EDV-gestützte Sammelinseln für Glas und Metall, Plastikverpackungen, Biomüll, 
Papier und Karton sowie Restmüll rund um die Uhr zur Verfügung.
Der Müll kann mit der entsprechenden Berechtigungskarte eingeworfen werden.

Gebietsfremde Benutzer und Zweitwohnungsbesitzer, alle Arten von Müll:
  Iseo - via Roma (bei der Verkehrspolizei)

             - via Mier (auf dem Parkplatz des INPS)
  Pilzone - Friedhof (auf dem Parkplatz des Friedhofs)
  Clusane - via Risorgimento Trav. XI (beim Parkplatz Il Barro)

Alle Privathaushalte und gewerblichen Verbraucher, Restmüll und Biomüll:
  Sammelzentrum Iseo via Gorzoni

Gewerbliche Verbraucher in der Altstadt von Iseo, Biomüll, Glas und Metall:
  via Filippini
  via Bastioni

At the ecosportello office it is possible to pick up bags, bins and request general information on 
separate waste collection.

Ecosportello office location and hours:
At the Collection Centre for Iseo - Via Gorzoni
In summer (from 15 June to 15 September) Tuesday and Saturday 10 a.m. to 1 p.m. and 2 p.m. to  5 p.m. 
In winter (from 16 September to 14 June) Saturday 9 a.m. to 1 p.m.

Au guichet écologique, il est possible de retirer les sacs, les bidons et demander des informations 
générales sur la collecte sélective.

Poste et horaires guichet écologique:
Centre de collecte d’Iseo - via Gorzoni
En été (du 15 juin au 15 septembre) les mardis et samedis de 10h à 13h et de 14h à 17h En hiver (du 16 
septembre au 14 juin) les samedis de 9h à 13h.

Am Ecosportello erhalten Sie Säcke und Kanister sowie allgemeine Informationen zur Mülltrennung.

Standort und Öffnungszeiten Ecosportello:
Beim Sammelzentrum in Iseo - via Gorzoni
Im Sommer (zwischen 15. Juni und 15. September) Dienstag und Samstag von 10 bis 13 Uhr und von 
14 bis 17 Uhr und im Winter (zwischen 16. September und 14. Juni) Samstag von 9 bis 13 Uhr.
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Scopri in quale contenitore puoi mettere i tuoi rifiuti o dove puoi portarli.

Il Dove lo butto lo trovi anche sulla APP Puliamo.
Sulla App è disponibile anche il servizio di ricerca della destinazione del 
rifiuto, inquadrando il codice a barre del prodotto.

Scaricala gratuitamente, dagli app store, sui tuoi dispositivi mobili.

Dove lo butto

Per consultare questo elenco nella tua lingua, inquadra il Qrcode

To consult this list In your language, frame the QRcode

Pour consulter cette liste dans votre langue, scannez le QR code

Um diese Liste in Ihrer Sprache zu lesen, den QR-Code scannen
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A Accendino Raccolta indifferenziato

Acquaragia Ecocar - Centro di raccolta

Acquario Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Adesivo Raccolta indifferenziato

Affettatrice di uso domestico Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Agenda di carta Raccolta carta e cartone

Ago da cucito Raccolta vetro e metalli

Alimentatore pc Ecocar - Centro di raccolta

Alimento Raccolta organico

Altalena da giardino Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Altoparlante Ecocar - Centro di raccolta

Annaffiatoio di metallo Centro di raccolta

Annaffiatoio di plastica Centro di raccolta

Anta Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Antenna audio-video di metallo Centro di raccolta

Antenna da tetto Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Antenna parabolica Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Antenna tipo baffo Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Antitarme Ecocar - Centro di raccolta

Appendiabiti a piantana Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Appendiabiti con pannello a muro Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Appendiabiti di legno Raccolta indifferenziato

Appendiabiti di metallo Raccolta vetro e metalli

Armadio di legno Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Armadio di metallo Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Asciugabiancheria Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Asciugacapelli
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Asse da stiro Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Asse di legno Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Asse wc Centro di raccolta

Assorbente Raccolta indifferenziato

Assorbente biodegradabile Raccolta indifferenziato

Astuccio Raccolta indifferenziato

Audiocassetta Raccolta indifferenziato

Auricolari Ecocar - Centro di raccolta

Avanzi di cibo Raccolta organico

B Bacchetta di legno non trattato Raccolta organico

Bacchetta di legno trattato Raccolta indifferenziato

Bacinella di plastica di grandi 
dimensioni

Centro di Raccolta

Bacinella di plastica di piccole 
dimensioni

Raccolta indifferenziato
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Barattolo di alluminio Raccolta vetro e metalli

Barattolo di metallo Raccolta vetro e metalli

Barattolo di metallo per alimenti Raccolta vetro e metalli

Barattolo di vetro Raccolta vetro e metalli

Batteria orologi Ecocar - Centro di raccolta

Batteria per auto Centro di raccolta

Batteria per cellulare Ecocar - Centro di raccolta

Batteria telefonino Ecocar - Centro di raccolta

Battiscopa Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Battitappeto Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Batuffolo di cotone Raccolta indifferenziato

Baule Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Biberon Raccolta indifferenziato

Bicchiere di bioplastica Raccolta organico

Bicchiere di carta Raccolta carta e cartone

Bicchiere di cristallo Raccolta indifferenziato

Bicchiere di plastica usa e getta Raccolta imballaggi in plastica

Bicchiere di vetro Raccolta indifferenziato

Bicicletta Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Bidet di ceramica Centro di raccolta

Bidoncino della vernice Centro di raccolta

Biglietto di carta Raccolta carta e cartone

Biglietto mezzi pubblici Raccolta carta e cartone

Bilancia elettronica Ecocar - Centro di raccolta

Bilancia non elettronica Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Bioplastica Raccolta organico

Blister di alluminio per pasticche vuoto Raccolta vetro e metalli

Blister di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Boccetta gel igienizzante mani vuota Raccolta imballaggi in plastica

Boiler Ritiro ingombranti - Centro di Raccolta

Bomboletta spray etichettate per 
materiali pericolosi

Ecocar - Centro di raccolta

Bomboletta spray non etichettata per 
materiali pericolosi

Raccolta vetro e metalli

Borraccia di metallo Raccolta vetro e metalli

Borraccia di plastica Raccolta indifferenziato

Borsa di nylon Raccolta indifferenziato

Bottiglia di bioplastica Raccolta organico

Bottiglia di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Bottiglia di vetro Raccolta vetro e metalli

Bottone Raccolta indifferenziato

Box bimbo Ritiro ingombranti - Centro di Raccolta

Box doccia Ritiro ingombranti - Centro di Raccolta
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Brick di tetra pak Raccolta carta e cartone

Brick per bevande Raccolta carta e cartone

Brick per latte Raccolta carta e cartone

Buccia frutta Raccolta organico

Buccia verdura Raccolta organico

Bugiardino Raccolta carta e cartone

Busta della pasta di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Busta delle patatine di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Busta di alluminio Raccolta vetro e metalli

Busta di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Busta per lettere Raccolta carta e cartone

Bustina camomilla Raccolta organico

Bustina del tè Raccolta organico

Bustina tisana Raccolta organico

C Cacciavite di metallo Raccolta vetro e metalli

Caffettiera di metallo Raccolta vetro e metalli

Calcolatrice Ecocar - Centro di raccolta

Caldaia Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Calendario di carta Raccolta carta e cartone

Calza di nylon Raccolta indifferenziato

Campioncino di prodotto da cosmesi Raccolta indifferenziato

Candele di cera Raccolta indifferenziato

Candeliere di ferro Centro di raccolta

Canovaccio Centro di raccolta

Capelli Raccolta indifferenziato

Capsula caffè Raccolta indifferenziato

Capsula caffè biodegradabile Raccolta organico

Capsula da caffè Raccolta indifferenziato

Capsula da caffè biodegradabile Raccolta organico

Caraffa di ceramica Raccolta indifferenziato

Caraffa di cristallo Raccolta indifferenziato

Caraffa di plastica Raccolta indifferenziato

Caraffa di terracotta Raccolta indifferenziato

Caraffa di vetro Raccolta indifferenziato

Caricabatterie Ecocar - Centro di raccolta

Carrello porta tv Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Carta argentata per alimenti pulita Raccolta vetro e metalli

Carta assorbente da cucina con residui 
di cibo

Raccolta organico

Carta assorbente sporca di prodotti per 
la pulizia

Raccolta indifferenziato

Carta da forno Raccolta indifferenziato

Carta da pacco Raccolta carta e cartone
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Carta da parati Raccolta indifferenziato

Carta del pane senza parti di plastica Raccolta carta e cartone

Carta delle caramelle Raccolta carta e cartone

Carta fotografica Raccolta indifferenziato

Carta lucida da disegno Raccolta indifferenziato

Carta oleata per alimenti Raccolta indifferenziato

Carta patinata Raccolta carta e cartone

Carta plastificata Raccolta indifferenziato

Carta stagnola per alimenti Raccolta vetro e metalli

Cartella portadocumenti di carta Raccolta carta e cartone

Cartella portadocumenti di plastica Raccolta indifferenziato

Cartoncino Raccolta carta e cartone

Cartone Raccolta carta e cartone

Cartone da imballaggio Raccolta carta e cartone

Cartone del latte Raccolta carta e cartone

Cartone del succo di frutta Raccolta carta e cartone

Cartone della pizza Raccolta carta e cartone

Cartone di tetra pak Raccolta carta e cartone

Cartuccia di inchiostro Ecocar - Centro di raccolta

Cartuccia per stampanti Ecocar - Centro di raccolta

Casco da moto Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Cassa stereo
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Cassapanca Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Cassetta audio e video Raccolta indifferenziato

Cassettiera di legno Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Cassettiera di metallo Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Cavatappi di metallo Raccolta vetro e metalli

Cavo elettrico Ecocar - Centro di raccolta

Cd Raccolta indifferenziato

Cellophane Raccolta imballaggi in plastica

Cellulare Ecocar - Centro di raccolta

Cenere Raccolta indifferenziato

Cerchione auto Centro di raccolta

Cerotto Raccolta indifferenziato

Cesta portabiancheria Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Cesta vimini Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Chiave di metallo Raccolta vetro e metalli

Chiavetta usb Ecocar - Centro di raccolta

Chiodo Raccolta vetro e metalli

Chiusura di carta stagnola dello yogurt Raccolta vetro e metalli

Cialda caffè compostabile Raccolta organico

Cialda caffè non compostabile Raccolta indifferenziato
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Cibo Raccolta organico

Ciotola di plastica Raccolta indifferenziato

Ciuccio Raccolta indifferenziato

Colla stick Raccolta indifferenziato

Coltello di metallo Raccolta vetro e metalli

Coltello di plastica Raccolta indifferenziato

Comò Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Comodino Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Computer
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Condizionatore a muro Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Condizionatore con motore esterno Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Condizionatore pinguino Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Confezione di plastica per alimenti Raccolta imballaggi in plastica

Confezione di polistirolo Raccolta imballaggi in plastica

Confezione esterna bottiglie Raccolta imballaggi in plastica

Contenitore delle uova di cartone Raccolta carta e cartone

Contenitore di alluminio Raccolta vetro e metalli

Contenitore di alluminio per alimenti Raccolta vetro e metalli

Contenitore di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Contenitore di plastica per l'igiene Raccolta imballaggi in plastica

Contenitore di tetra pak per alimenti Raccolta carta e cartone

Contenitore per alimenti di metallo Raccolta vetro e metalli

Contenitore per alimenti di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Coperchio di metallo Raccolta vetro e metalli

Copritermosifone Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Cornice Raccolta indifferenziato

Cosmetici Raccolta indifferenziato

Cotton fioc Raccolta indifferenziato

Cover cellulari Raccolta indifferenziato

Cucchiaio di legno Raccolta organico

Cucchiaio di metallo Raccolta vetro e metalli

Cuccia per cani Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Culla Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Custodia cd Raccolta indifferenziato

Custodia dvd Raccolta indifferenziato

Cyclette Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

D Damigiana Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Decoder tv
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Deodorante Raccolta vetro e metalli

Deodorante roll on plastica Raccolta imballaggi in plastica

Deumidificatore Ecocar - Centro di raccolta
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Diario Raccolta carta e cartone

Diffusore audio
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Dispenser di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Divano Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Doga letto Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

E Elastico Raccolta indifferenziato

Erba
Raccolta sfalci e potature - Centro di 
raccolta

Escremento di animali domestici Raccolta indifferenziato

F Farmaco scaduto Ecocar - Contenitore farmaci scaduti

Fasciatoio Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Fazzoletto di carta da naso usato Raccolta indifferenziato

Ferro a caldaia
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Ferro da stiro
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Fiammifero di legno Raccolta organico

Filo elettrico Raccolta indifferenziato

Filo interdentale Raccolta indifferenziato

Filo per cucito Raccolta indifferenziato

Filtro aspirapolvere Raccolta indifferenziato

Filtro da tè Raccolta organico

Filtro della camomilla Raccolta organico

Filtro della tisana Raccolta organico

Finestra di alluminio Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Finestra di legno Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Fiore da appartamento secco Raccolta organico

Fiore da giardino secco Raccolta organico

Fiore finto Raccolta indifferenziato

Flaconcino gel igienizzante mani vuoto Raccolta imballaggi in plastica

Flacone di plastica prodotti per l'igiene 
personale

Raccolta imballaggi in plastica

Flacone shampoo Raccolta imballaggi in plastica

Fondo di caffè Raccolta organico

Fondo di tè Raccolta organico

Forbici di metallo Raccolta vetro e metalli

Forchetta di metallo Raccolta vetro e metalli

Forchetta di plastica Raccolta indifferenziato

Forno a gas Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Forno a incasso Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Forno a microonde Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Forno elettrico Ritiro ingombranti - Centro di raccolta
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Foto polaroid Raccolta indifferenziato

Fotocamera
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Fotografia Raccolta indifferenziato

Freezer Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Friggitrice elettrica Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Frigorifero a 1 porta Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Frigorifero combinato a 2 porte Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Frigorifero tipo americano Centro di raccolta

Frullatore elettrico
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Frutta Raccolta organico

G Gazebo da giardino Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Giocattolo di plastica
(senza pile o parti elettriche)

Raccolta indifferenziato

Giocattolo elettrico Centro di raccolta

Girello per bambino Centro di raccolta

Giroletto Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Gomma da cancellare Raccolta indifferenziato

Gomma da masticare Raccolta indifferenziato

Guanti usa e getta Raccolta indifferenziato

Guscio di crostacei Raccolta organico

Guscio di molluschi Raccolta organico

Guscio di uovo Raccolta organico

I Imballaggio di carta Raccolta carta e cartone

Imballaggio di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Imballaggio di polistirolo Raccolta imballaggi in plastica

Inerti Centro di raccolta

Infisso di alluminio Centro di raccolta

Infisso di legno Centro di raccolta

Insetto Raccolta organico

Involucro di carta delle caramelle Raccolta carta e cartone

Involucro di plastica caramella Raccolta imballaggi in plastica

L Lametta da barba Raccolta indifferenziato

Lametta usa e getta Raccolta indifferenziato

Lampada a piantana Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Lampadario Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Lampadina a incandescenza Ecocar - Centro di raccolta

Lampadina a led Ecocar - Centro di raccolta

Lampadina a scarica Ecocar - Centro di raccolta

Lampadina al neon Ecocar - Centro di raccolta

Lampadina alogena Ecocar - Centro di raccolta

Lampadina fluorescente Ecocar - Centro di raccolta
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Lattina dei pelati Raccolta vetro e metalli

Lattina per bevande Raccolta vetro e metalli

Lattina per olio da cucina Raccolta vetro e metalli

Lavandino di ceramica Centro di raccolta

Lavandino di resina Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Lente a contatto Raccolta indifferenziato

Lente di occhiali Raccolta indifferenziato

Lettiera per animali domestici Raccolta indifferenziato

Lettino bimbo Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Letto a cassone Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Letto a castello Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Letto a scomparsa Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Lettore cd
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Lettore dvd
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Lettore mp3
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Libreria Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Libro senza copertina di plastica Raccolta carta e cartone

Lisca di pesce Raccolta organico

Lucidatrice Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

M Macchina per cucire Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Macerie in piccole quantità Centro di raccolta

Macinacaffè elettrico
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Mascherina Raccolta indifferenziato

Materasso Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Matita Raccolta indifferenziato

Medicinale Ecocar - Contenitore farmaci scaduti

Mestolo di plastica Raccolta indifferenziato

Metro di plastica Raccolta indifferenziato

Misuratore di pressione Ecocar - Centro di raccolta

Mobile a parete Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Mobile di ferro Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Mobile di legno Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Moka Raccolta vetro e metalli

Molletta per bucato Raccolta indifferenziato

Monitor a tubo catodico Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Monitor schermo piatto fino a 21 pollici
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Monitor schermo piatto oltre 21 pollici
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti
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Monopattino Centro di raccolta

Montatura per occhiali Raccolta indifferenziato

Mouse Ecocar - Centro di raccolta

N Nastro adesivo Raccolta indifferenziato

Nastro per regali Raccolta indifferenziato

Nocciolo della frutta Raccolta organico

O Olio da cucina
Contenitore oli alimentari esausti - Centro 
di raccolta

Olio minerale Ecocar - Centro di raccolta

Olio vegetale
Contenitore oli alimentari esausti - Centro 
di raccolta

Ombrello Centro di raccolta

Ombrellone Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Osso Raccolta organico

Ovatta Raccolta indifferenziato

P Padella antiaderente piccole dimensioni Raccolta vetro e metalli

Padella di metallo piccole dimensioni Raccolta vetro e metalli

Pala da soffitto Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Palloncino Raccolta indifferenziato

Pallone Raccolta indifferenziato

Pane Raccolta organico

Pannello fotovoltaico max 3kW Centro di raccolta

Pannolino
Raccolta indifferenziato - Raccolta 
pannolini

Pannolino biodegradabile
Raccolta indifferenziato - Raccolta 
pannolini

Parabola Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Pasta Raccolta organico

Pellicola da imballaggio Raccolta imballaggi in plastica

Pellicola di cellophane Raccolta imballaggi in plastica

Pellicola fotografica Raccolta indifferenziato

Pellicola per alimenti Raccolta imballaggi in plastica

Pelo Raccolta indifferenziato

Peluche Raccolta indifferenziato

Penna Raccolta indifferenziato

Pennello da barba Raccolta indifferenziato

Pensile Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Pentola di metallo Centro di raccolta

Pentola di terracotta Centro di raccolta

Personal computer
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Pesce Raccolta organico

Pettine Raccolta indifferenziato
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Phon
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Piano cottura Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Piastrella Centro di raccolta

Piastrina anti zanzare Raccolta indifferenziato

Piatto di ceramica Raccolta indifferenziato

Piatto di plastica usa e getta Raccolta imballaggi in plastica

Piatto di polpa di cellulosa Raccolta organico

Piccoli oggetti e manufatti di acciaio Raccolta vetro e metalli

Piccoli oggetti e manufatti di ferro Raccolta vetro e metalli

Pila esausta Ecocar - Centro di raccolta

Pinzetta di metallo Raccolta vetro e metalli

Pizza Raccolta organico

Plastica da imballaggio Raccolta imballaggi in plastica

Polistirolo da imballaggio Raccolta imballaggi in plastica

Poltrona Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Polvere Raccolta indifferenziato

Porta asciugamani Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Porta bici Centro di raccolta

Porta blindata Centro di raccolta

Porta di legno Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Portapacchi Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Posacenere di metallo Raccolta vetro e metalli

Posacenere di plastica Raccolta indifferenziato

Posacenere di vetro Raccolta indifferenziato

Posata di acciaio Raccolta vetro e metalli

Posata di metallo Raccolta vetro e metalli

Posata di plastica Raccolta indifferenziato

Posata usa e getta Raccolta indifferenziato

Posate di bioplastica Raccolta organico

Q Preservativo Raccolta indifferenziato

Quaderno Raccolta carta e cartone

R Radio Ecocar - Centro di raccolta

Rasoio elettrico Ecocar - Centro di raccolta

Rasoio usa e getta Raccolta indifferenziato

Registratore audio e video
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Resti di cibo Raccolta organico

Rete di plastica per frutta Raccolta imballaggi in plastica

Rete di plastica per verdura Raccolta imballaggi in plastica

Righello di alluminio Raccolta vetro e metalli

Righello di plastica Raccolta indifferenziato

Riso Raccolta organico
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Rivista Raccolta carta e cartone

Robot da cucina
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Router Ecocar - Centro di raccolta

Rubinetteria Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

S Sabbia per animali domestici Raccolta indifferenziato

Sacchetto dell'aspirapolvere Raccolta indifferenziato

Sacchetto di carta Raccolta carta e cartone

Sacchetto di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Salvietta di carta imbevuta di sostanze 
tossica o nociva

Raccolta indifferenziato

Sanitario di ceramica Centro di raccolta

Scaffale Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Scaldabagno a gas Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Scaldabagno elettrico Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Scarpiera Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Scarti di cucina Raccolta organico

Scatola di cartone Raccolta carta e cartone

Scatoletta di tonno Raccolta vetro e metalli

Scolapasta di plastica Raccolta indifferenziato

Scontrino in carta riciclabile Raccolta carta e cartone

Scontrino in carta chimica Raccolta indifferenziato

Scopa elettrica Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Scopino del wc Raccolta indifferenziato

Scotch Raccolta indifferenziato

Scrivania Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Secchiello di metallo Raccolta vetro e metalli

Secchio di plastica Centro di raccolta

Sedia Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Seggiolino per bambino Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Sfalci e potature
Raccolta sfalci e potature - Centro di 
raccolta

Shopper di carta Raccolta carta e cartone

Shopper di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Smartphone Ecocar - Centro di raccolta

Spago Raccolta indifferenziato

Spazzolino da denti Raccolta indifferenziato

Spazzolino da denti elettrico
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Specchio Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Spugna Raccolta indifferenziato

Stagnola Raccolta vetro e metalli

Stecchino di legno dei gelati Raccolta organico
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Stendibiancheria Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Straccio Raccolta indifferenziato

Stufa a gas Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Stuzzicadenti Raccolta organico

Sveglia elettrica Ecocar - Centro di raccolta

T Tablet Ecocar - Centro di raccolta

Tagliacapelli elettrico
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Tagliere di legno Centro di raccolta

Tanica di grandi dimensioni Centro di raccolta

Tapis roulant Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Tappetino mouse Raccolta indifferenziato

Tappeto Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Tappo di metallo Raccolta vetro e metalli

Tappo di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Tappo di sughero Raccolta organico

Tastiera del computer
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Tavolo Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Tazza di ceramica Raccolta indifferenziato

Tegame di metallo Raccolta vetro e metalli

Tegame di terracotta Raccolta indifferenziato

Teglia di metallo Centro di raccolta

Telaio finestra Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Telecomando senza batterie Ecocar - Centro di raccolta

Telefono fisso Ecocar - Centro di raccolta

Telefono mobile Ecocar - Centro di raccolta

Televisore a tubo catodico Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Televisore schermo piatto fino a 21 
pollici

Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Televisore schermo piatto oltre 21 pollici Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Temperamatite di metallo Raccolta vetro e metalli

Temperamatite di plastica Raccolta indifferenziato

Tenda da esterni Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Tenda della doccia Centro di raccolta

Termometro elettronico Ecocar - Centro di raccolta

Termosifone elettrico Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Testata letto Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Testiera letto Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Tetra pak Raccolta carta e cartone

Tiragraffi Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Toner per stampanti Ecocar - Centro di raccolta

Top cucina di inox Ritiro ingombranti - Centro di raccolta
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Top cucina di legno Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Torcia elettrica Ecocar - Centro di raccolta

Tovaglia di carta plastificata Raccolta indifferenziato

Tovaglia di carta sporca Raccolta organico

Tovagliolo di carta sporco Raccolta organico

Trapano
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Trasportino per animali Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Triciclo bimbo Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Truciolo di legno in piccole quantità Raccolta organico

Tubetto dentifricio di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Tubo di gomma Centro di raccolta

U Umidificatore Centro di Raccolta

Uovo Raccolta organico

Utensile da cucina di plastica Raccolta indifferenziato

V Valigia Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Vaschetta di polistirolo per alimenti Raccolta imballaggi in plastica

Vaschetta gelato di polistirolo Raccolta imballaggi in plastica

Vaschetta porta uova di cartone Raccolta carta e cartone

Vaschetta porta uova di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Vasetto di plastica Raccolta imballaggi in plastica

Vasetto di vetro Raccolta vetro e metalli

Vasetto yogurt Raccolta imballaggi in plastica

Vaso di ceramica Centro di raccolta

Vaso di plastica di grandi dimensioni Centro di raccolta

Vaso di plastica di piccole dimensioni Raccolta imballaggi in plastica

Vassoio di polistirolo per alimenti Raccolta imballaggi in plastica

Veneziana Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Ventilatore Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Ventilatore a pale da soffitto Ritiro ingombranti - Centro di raccolta

Verdura Raccolta organico

Videocamera
Ecocar - Centro di raccolta - Ritiro 
ingombranti

Videocassetta Raccolta indifferenziato

W Vite metallica Raccolta vetro e metalli

Wc Centro di Raccolta
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Forse non sapevi che
• Con 5 flaconi di plastica si può fare un innaffiatoio.

• Con gli scarti alimentari si ottiene un terriccio per coltivare piante e fiori.

• Da 7 barattoli di vetro si ricava 1 bottiglia di vetro nuova.

• Da 4 confezioni di pasta si ottiene 1 quaderno.

• Con 800 lattine si può costruire una bicicletta.
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Did you know that

• A watering can be made from five plastic bottles.

• Kitchen waste creates soil that can be used for growing plants and flowers.

• A new glass bottle can be made from 7 glass jars.

• From 4 packages of pasta you get 1 notebook.

• A bicycle can be made from 800 cans.

Peut-être que vous ne saviez pas

• Avec 5 bouteilles en plastique on peut fabriquer un arrosoir.

• Les déchets alimentaires sont utilisés pour fabriquer de la terre pour faire pousser des 
plantes et des fleurs.

• 7 bocaux en verre donnent 1 nouvelle bouteille en verre.

• Avec 4 paquets de pâte on obtient 1 carnet.

• Avec 800 boîtes de conserve on peut construire un vélo.

Hätten Sie es gewusst?

• Aus 5 Plastikflaschen kann eine Gießkanne hergestellt werden.

• Lebensmittelabfälle lassen sich zu Erde für Pflanzen und Blumen kompostieren.

• 7 Glasbehälter ergeben 1 neue Glasflasche.

• Aus 4 Nudelpackungen lässt sich 1 Heft herstellen.

• Mit 800 Blechdosen kann man ein Fahrrad herstellen.
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